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  Ответы, полученные от правительств 
 
 

  Куба 
 
 

[Подлинный текст на испанском языке] 
[2 июля 2001 года] 

 

1. В рамках политики и программ развития, проводимых в течение 
последних 42 лет, Куба придает особое значение охране окружающей среды. 
Статья 27 Конституции Республики предусматривает следующее: 

 «Государство обеспечивает охрану окружающей среды и природных 
ресурсов страны. Оно признает их тесную связь с устойчивым 
экономическим и социальным развитием в целях более рациональной 
организации жизни человека и обеспечения выживания, благополучия и 
безопасности нынешнего и грядущих поколений. Обязанностью 
компетентных органов является осуществление этой политики. Граждане 
обязаны содействовать защите вод, атмосферы, охране почвы, флоры, 
фауны и всего богатства природных ресурсов». 

2. Биотехнологическая наука и промышленность потенциально способны 
приносить огромную выгоду, позволяя более широко использовать 
биологические ресурсы на благо человека. Вместе с тем деятельность в этой 
области не исключает потенциального риска для здоровья человека и 
биологического разнообразия. В мире растет понимание того, что эти риски 
следует выявлять и контролировать до того, как соответствующие продукты 
или их производные попадут в окружающую среду. 

3. Развитие и укрепление упорядоченной юридической базы как раз и 
позволяет обеспечить эффективный контроль и надзор за этими процессами. 

4. Наилучшую гарантию в этом плане обеспечивает целостная 
законодательная система, устанавливающая адекватные и безопасные 
процедуры проведения генетических экспериментов и других работ с 
биологическим материалом, которые могут иметь пагубные последствия, и 
обеспечивающая безопасность как импорта, так и экспорта 
биотехнологической продукции. Необходимыми условиями и факторами, 
обеспечивающими жизнеспособность торговли такой продукцией, являются ее 
сертификация и ее производство в безопасных условиях. 

5. Куба является государством � участником Конвенции о запрещении 
разработки, производства и накопления запасов бактериологического 
(биологического) и токсинного оружия и об их уничтожении с 1976 года. В 
стране на общенациональном уровне проведена подготовительная работа, 
необходимая для выполнения обязательств, принятых в соответствии с этой 
Конвенцией; к тому же Куба пристально следит за проходящими в Женеве 
переговорами о новом протоколе к ней. В основе этих усилий лежат 
установленные принципы организации и осуществления мер по обеспечению 
биологической безопасности в стране и принципы, согласованные на 
международном уровне. 

6. Правительство Кубы, исходя из необходимости выполнения принятых им 
международных обязательств, создало национальный механизм, призванный 
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заниматься проблемами обеспечения биологической безопасности. В этой 
связи министерство охраны окружающей среды приняло постановление № 67 
1996 года, в котором предусматривается создание национального Центра 
биологической безопасности. В задачи этого центра входят организация, 
управление, осуществление инспектирования и контролирование деятельности 
национальной системы биологической безопасности, а также организация, 
управление и контроль за мерами, направленными на обеспечение выполнения 
обязательств, принятых Республикой Куба в соответствии с международно-
правовыми документами в этой области, включая Конвенцию о биологическом 
оружии. 

7. Закон № 81 об охране окружающей среды, вступивший в силу 11 июля 
1997 года, установил принципы экологической политики и основные нормы, 
регламентирующие деятельность государства и действия граждан и общества в 
целом в экологической области в целях охраны окружающей среды и 
содействия достижению целей устойчивого развития страны. 

8. В статье 153 раздела IV этого закона указывается, что для осуществления 
импорта опасных и радиоактивных отходов требуется предварительное и 
конкретное разрешение министерства науки, технологии и охраны 
окружающей среды, предоставляемое при том условии, что такой импорт будет 
осуществляться в соответствии с международными рекомендациями и 
действующими национальными нормами и будет оправданным с точки зрения 
общественной выгоды. 

9. В главе V, статья 156, указывается, что министерство науки, технологии и 
охраны окружающей среды в координации с компетентными органами и 
организациями устанавливает нормы, касающиеся классификации, 
производства, накопления, хранения, контроля, применения, экспорта и 
импорта токсичных промышленных химических продуктов и их использования 
населением. 

10. Положения, дополняющие закон № 81 об охране окружающей среды, 
содержатся в правительственном постановлении 190 о биологической 
безопасности, которое было принято 28 января 1999 года и вступил в силу 
15 февраля 1999 года. 

11. Правительственное постановление 190 установило общие нормы, 
регламентирующие в пределах национальной территории порядок 
использования биологических агентов, организмов и их элементов, 
содержащих генетическую информацию, а также меры, преследующие цель 
гарантировать выполнение международных обязательств, принятых кубинским 
государством в области биологической безопасности. 

12. В статье (k) указанного правительственного постановления 
предусматривается, что министерство науки, технологии и охраны 
окружающей среды обязано принимать необходимые меры для того, чтобы 
запрещать, предотвращать и контролировать разработку, производство, 
накопление, приобретение или хранение биологических и токсинных агентов 
независимо от их происхождения или способа производства, если их 
номенклатура и количество не являются оправданными с точки зрения 
профилактических целей или других мирных целей. 
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13. В постановлении 42 министерства науки, технологии и охраны 
окружающей среды 1999 года установлены официальные списки 
биологических агентов, наиболее широко используемых в стране, с 
распределением их по группам риска в целях установления требований в плане 
обеспечения биологической безопасности, обязательных к соблюдению 
персоналом, в обязанности которого входит работа с такими агентами. 

14. В последние годы на Кубе были приняты и другие меры и постановления, 
преследующие цели, изложенные в резолюции 55/33 К Генеральной 
Ассамблеи. Среди них можно упомянуть подписание в октябре 1999 года с 
Международным агентством по атомной энергии Дополнительного протокола к 
Договору о гарантиях между МАГАТЭ и правительством Республики Куба. 

15. В этой связи следует подчеркнуть, что с 1979 года по настоящее время вся 
деятельность, связанная с использованием атомной энергии в мирных целях на 
Кубе, регулируется сводом юридических положений, регламентирующих и 
контролирующих деятельность в этой области, гарантируя тем самым 
выполнение твердого обязательства кубинских властей использовать ядерную 
энергию исключительно в мирных целях. 

16. Куба вновь заявляет о своей убежденности в том, что наиболее 
эффективный и надежный способ избавиться от опасностей и угроз, связанных 
с существованием ядерного оружия, заключается в его полном уничтожении. 

17. Страна продолжает работу по укреплению учреждений, созданных во 
исполнение обязательств, принятых ею в соответствии с Конвенцией о 
запрещении разработки, производства, накопления и применения химического 
оружия и его уничтожении, в целях обеспечения более строгого соблюдения 
своих обязательств. 

18. Задача охраны окружающей среды приобрела для международного 
сообщества безотлагательный характер. К сожалению, приходится 
констатировать, что нарушение экологического баланса наносит ущерб 
развитию человеческой цивилизации. 

19. В то же время отрадно отметить, что в последние годы в среде главных 
международных субъектов крепнет убежденность в необходимости принятия 
глобальных мер с целью положить конец ухудшению этого положения. Это 
контрастирует с неприемлемой позицией, занимаемой правительством мировой 
сверхдержавы, которое отказывается присоединиться к достигнутому в 
интересах исправления сложившейся ситуации консенсусу. 

20. Куба будет продолжать содействовать осуществлению целей, 
поставленных в резолюции 55/33 К. 

 


